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  .٠٥/١٠افتتحت الجلسة الساعة   
في التقارير المقدّمة من الدول الأطراف بموجب المادة        النظر  
  )تابع( من الاتفاقية ١٨

ــدا    ــسابع لنيوزيلنـــــــــ ــدوري الـــــــــ ــر الـــــــــ التقريـــــــــ
)CEDAW/C/NZL/7(  

ء الوفــد إلى مائــدة بــدعوة مــن الــرئيس، جلــس أعــضا   - ١
  .اللجنة
قدَّمت التقرير الدوري   ): نيوزيلندا ( جودهيو السيدة  - ٢

وقالـــت إن نيوزيلنـــدا، وهـــي ). CEDAW/C/NZL/7(الـــسابع 
البلد الأول في العالم الـذي حـصلت فيـه النـساء علـى الحـق في                 
التصويت، تحتل منذ فترة طويلة موقعاً قيادياً في حمايـة حقـوق            

ــساء  ــسان للن ــوأ مركــزاً    . الإن ــزال تتب ــدا لا ت وقالــت إن نيوزيلن
رائـداً في المـساواة بــين الجنـسين وتحتـل المركــز الـسادس ضــمن      

ــر    ــدان الــتي يــشملها تقري ــة للمــساواة بــين   ”البل الفجــوة العالمي
ــسين ــام “ الجن ــددها  ٢٠١١لع ــالغ ع ــداً والمركــز  ١٣٥ والب  بل

“ دليـل التنميـة البـشرية     ” الخامس ضـمن البلـدان الـتي يـشملها        
  . بلدا١٨٧ًوالبالغ عددها 

وأضافت قائلة إنـه لا يوجـد لنيوزيلنـدا دسـتور رسمـي             - ٣
مكتوب، غير أن الاتفاقية مدرجة في القـانون المحلـي وتـنعكس            

ومـع ذلـك    . في التشريع وهو ما أدَّى إلى تحسين ظروف المـرأة         
فإن البلـد يواجـه تحـدّيات كـبيرة في ضـمان المـشاركة الكاملـة                

في الحيـاة المدنيـة والـسياسية، وقـد حـدَّدت           من جانـب النـساء      
ــة للنــساء هــي    ــة مجــالات ذات أولوي : وزارة شــؤون المــرأة ثلاث

زيـــادة الاســـتقلال الاقتـــصادي، وزيـــادة المـــشاركة في الأدوار 
  .الريادية، وتعزيز الحماية من العنف

ــستوى       - ٤ ــى الم ــشاط عل ــدا عملــت بن ــت إن نيوزيلن وقال
ــز المــشاركة الــس   ــدولي في تعزي ــساء وذلــك حــسبما  ال ياسية للن

يشهد به وضع خطة العمـل الـوطني بـشأن قـرار مجلـس الأمـن                 

المتعلّـق بـالمرأة والـسلام    ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥التابع للأمم المتحدة   
 في المائة   ٣٢وعلى المستوى المحلي تشغل النساء نسبة       . والأمن

وتضم الحكومة ثماني وزيرات ثلاث منـهن       . من مقاعد البرلمان  
ــساء الم ــ ــسبة  . اوريمــن ن ــساء ن ــة مــن  ٤١وتــشكّل الن  في المائ

مجالس قطاعـات الدولـة ومـن المـستهدف أن تـصل النـسبة إلى               
والحكومـــة تـــشجّع أيـــضاً . ٢٠١٥ في المائـــة بحلـــول عـــام ٤٥

القطاع الخاص علـى زيـادة عـدد النـساء اللـواتي تقمـن بـأدوار                
مجموعـة  ”رائدة وتعمل مع كبار رجال الأعمـال، مـن خـلال            

ــسبة  ــة في٢٥ن ــساء في    “ المائ ــل الن ــسبة تمثي ــى الوصــول بن ، عل
ــة شــركة إلى     ــام  ٢٥مجــالس أكــبر مائ ــة في ع . ٢٠١٥ في المائ

ــة       ــا بورصـ ــتي تطبّقهـ ــوائم الـ ــوّع في القـ ــدة الإدراج المتنـ وقاعـ
الأوراق الماليـة في نيوزيلنـدا هـي مثــال آخـر للجهـود التعاونيــة      
ــرأة في      ــادي للمــــ ــدور الريــــ ــادة الــــ ــدف إلى زيــــ ــتي تهــــ الــــ

  .الخاص القطاع
ــدفين       - ٥ ــد حــدَّدت ه ــة ق ــة إن الحكوم واســتطردت قائل

ــا  ــيم همـ ــيم   : للتعلـ ــرامج التعلـ ــشاركة في بـ ــسبة المـ ــول بنـ الوصـ
، وضـمان   ٢٠١٦ في المائة بحلول عـام       ٩٨للطفولة المبكرة إلى    
 في المائـــة مـــن الـــشباب الـــذين يـــصل ٨٥أن تـــستكمل نـــسبة 

ــرهم إلى  ــستوى  ١٨عمـ ــنة المـ ــن ٢ سـ ــة  ” مـ ــشهادة الوطنيـ الـ
وهــذان الهــدفان يمكــن تحقيقهمــا؛ وفي  . “للتحــصيل التعليمــي

ــذ عــام    ــة  ٢٠٠٦الواقــع زادت بدرجــة كــبيرة من ــسبة المئوي  الن
للبنات والبنين بـصفة عامـة وللبنـات الماووريـات وبنـات جـزر          

 مـــن ٢الباســفيك بـــصفة خاصـــة الــذين اســـتكملوا المـــستوى   
ــة للتحــصيل العلمــي   ” ــشهادة الوطني ــى “ال ــستوى أعل . ، أو م
دد النــساء اللــواتي تلــتحقن بــالتعليم العــالي أكــبر مــن عــدد  وعــ

الرجال الذين يلتحقون بـه، كمـا أن معـدلات التحـاق النـساء              
الماووريات ونساء جزر الباسيفيك أعلى من معدلات التحـاق         

والحكومة تـشجّع النـساء علـى الدراسـة في          . النساء الأخريات 
سبة النـساء،   المجالات غير التقليديـة وتـسعى مـن أجـل زيـادة ن ـ            

وخاصــة النــساء الماووريــات ونــساء جــزر الباســيفيك، اللــواتي  
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وتوسـيع  . تتلقين التعليم على أعلى مستويات التعلـيم الجـامعي        
نطاق خيارات الدراسة من شـأنه أن يـؤدّي إلى توسـيع نطـاق              

  .خيارات التوظيف وزيادة الاستقلال الاقتصادي
ف وقالـت إنـه في      وانتقلت إلى المسائل المتعلقة بالتوظي      - ٦

 انخفضت الفجوة في الأجر بين الجنسين إلى نـسبة          ٢٠١١عام  
ولــيس مــن .  في المائــة لمتوســط الأجــر عــن ســاعة واحــدة ٩,٦

المحتمل أن يتناول تشريع آخر جميـع العوامـل الـتي تـستند إليهـا             
الفجــوة المتبقيــة؛ ولهــذا فــإن الحكومــة تقــوم بحمــلات لتــشجيع 

ــشاركة في المج ـــ  ــى المـ ــساء علـ ــيم  النـ ــة للتعلـ ــير التقليديـ الات غـ
وجرى وضع ترتيبـات عمـل مرنـة لجميـع     . والتدريب والعمالة 

  .العاملين الذين لديهم معالين
وبالنسبة لصحة المرأة، قالت إن العمـر المتوقّـع للمـرأة             - ٧

وقـد أدَّت بـرامج الفحـص الـشامل         . لا يزال آخذاً في التحسُّن    
م إلى حـدوث    للكشف عن سرطان الثدي وسرطان عنق الرح      

انخفاض بالغ في معـدلات إصـابات النـساء ووفيـاتهن، كمـا أن           
ــتي تكــون معــدلات      ــستهدف الجماعــات ال ــة ت حمــلات التوعي
الكشف فيهـا منخفـضة بمـا يـشمل النـساء الماووريـات ونـساء               

وأضافت قائلة إن الفجوة بين معـدل وفيـات   . جزر الباسيفيك 
ــضي    ــات ت ــات غــير الماووري ــه في الماووريــات ومعــدل وفي ق وإن

محاولة لخفـض حـالات الإصـابة بـالمرض يمكـن للبنـات اللـواتي               
 ســنة أن تحــصلن علــى ١٨ ســنة و ١٢تتــراوح أعمــارهن بــين 

وأخـيراً فـإن   . تطعيم مجاني ضد فيروس الورم الحُليمـي البـشري      
برنـامج تــوفير الرعايــة والـسلامة للأمهــات، الــذي وُضــعت في   

ة لــلأداء الأساســي إطــاره أول مجموعــة للمؤشــرات الإكلينيكيــ
وللنتائج المتعلقة بالأمومة والطفولة، هو دليل على التـزام البلـد           

  .بتقديم خدمات الأمومة المأمونة والميسورة
وقد اتخذت الحكومة خطـوات لتحـسين الخـدمات في            - ٨

هانـاؤ  ”القطاع الاجتماعي من خلال مبـادرات، مثـل مبـادرة           
تهدف إلى زيادة التـرابط     التي تركّز على العائلة الكبيرة،      “ أورا

وقــد جــرى توســيع نطــاق التركيــز لهــذه . وتعــزّز تقريــر المــصير
ــصحية       ــدمات الـ ــى الخـ ــصراً علـ ــان مقتـ ــذي كـ ــادرة الـ  -المبـ

الاجتماعيـــة كـــي يـــشمل التوظيـــف والتعلـــيم ورفـــاه الفئـــات 
وقد أدَّى إدخال تغـييرات     . المنخفضة الدخل والفئات الضعيفة   

حـراز نجـاح وذلـك بمعالجـة الفقـر      على نظام تقديم الرعاية إلى إ   
وبـالنظر إلى أن النـساء تـشكلن        . من خلال التعلـيم والتوظيـف     

ــدين فــإنهن تــستفدن بدرجــة أكــبر مــن     ــدين الوحي ــة الوال غالبي
  .البرامج هذه
وقالت إن معدلات العنف الموجَّـه ضـد المـرأة مرتفعـة              - ٩

وأضــافت قائلــة إن الحكومــة وضــعت . إلى درجــة مــثيرة للقلــق
ــرأة وتحــسين     اســترا ــه ضــد الم تيجيات للحــدّ مــن العنــف الموجَّ

 ٢٠١٧سلامتها ووضعت أهدافاً طموحة لأن يتم بحلول عـام          
الحدّ من الاعتـداءات العنيفـة علـى الأطفـال وارتكـاب جـرائم              

ــسوابق بارتكــاب أعمــال عنــف    ــام ذوي ال ــذه . عنــف وقي وه
 الاستراتيجيات تشمل تعزيز إمكانية لجوء النساء اللواتي تقعـن        

ضــحايا للعنــف المنـــزلي للقــضاء ودعــم التــشريعات الــتي تطبَّــق  
كـذلك فـإن الحكومـة تـدعم        . على مرتكبي العنـف ضـد المـرأة       

حملات توعية المجتمعـات المحليـة الـتي تهـدف إلى تغـيير الـسلوك               
الموجَّه نحو ارتكاب العنف المنـزلي؛ وكـان أثـر هـذه الحمـلات             

ــة أكــــبر بــــين النــــساء الماوو   ــاً بدرجــ ريــــات ونــــساء ملموســ
  .الباسيفيك جزر
، وهــي تــوكيلاووقــد اعتمــد مجلــس الفونــو العــام في     - ١٠

منطقة لا تتمتع بـالحكم الـذاتي وقـررت في اسـتفتاء أجـري في               
ــدا،  ٢٠٠٧عــام  ــسياسة ” أن تظــل جــزءاً مــن نيوزيلن خطــة ال

. “٢٠١٥-٢٠١٠الوطنيــة والعمــل لنــساء تــوكيلاو للفتــرة     
، كمــا تقــوم ٢٠١٢في عــام وقــد اجتمعــت لجنــة المــرأة مــرتين 

وسـوف تواصـل الحكومـة دعـم حقـوق          . النساء بـدور ريـادي    
  .الإنسان المتعلقة بالمرأة في توكيلاو
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  ٦ إلى ١المواد 
 قالــت إن عــدم وجــود مراكــز لاتخــاذ  :الــسيدة أكــار  - ١١

ــين      ــرارات في القطــاع الخــاص، واســتمرار وجــود فجــوة ب الق
لات العنف الموجَّـه  أجور النساء وأجور الرجال، وارتفاع معد    

ــادة     ــدو عوامـــل تـــشير إلى أن القيـ ــا يبـ ــرأة، هـــي كمـ ــد المـ ضـ
ولم تـضع   . السياسية لم تعد مصممة علـى تعزيـز حقـوق المـرأة           

الحكومة خططاً لوضع تشريع آخر يتعلـق بحقـوق المـرأة، كمـا             
أنه لا يوجد في الإطـار التـشريعي تعريـف شـامل للتمييـز ضـد                

ك تسأل عـن التـدابير الـتي جـرى     وأضافت قائلة إنها لذل   . المرأة
وضعها لتسليط مزيد من الـضوء علـى الاتفاقيـة والبروتوكـول            
الاختياري وعمّا إذا كان أعضاء البرلمان قد تلقّـوا الملاحظـات           

وطلبــت أن تــسمع المزيــد عــن  . الختاميــة علــى التقريــر الــسابق 
تــــدريب الهيئــــة القــــضائية بالنــــسبة للاتفاقيــــة والبروتوكــــول  

عــن أنــشطة إثــارة الــوعي وخاصــة الأنــشطة الــتي  الاختيــاري و
وقالت إن الكيفية الـتي يمكـن أن        . تستهدف النساء المهاجرات  

تؤثّر بها الاتفاقيـة علـى إقلـيم تـوكيلاو ليـست واضـحة وذلـك              
بالنظر إلى وجود حد واضح بين أدوار الذكور وأدوار النـساء           

  .في مجتمع ذلك الإقليم
سبب في أن الحكومـة      سـألت عـن ال ـ     :السيدة شولتــز    - ١٢

قررت عدم وضع استراتيجية شـاملة جديـدة لتحقيـق المـساواة            
بين الجنسين، خاصة وأنه توجـد خطـط عمـل لمعالجـة المـسائل              

وأعربـت عـن رغبتـها في أن        . الأخرى المتعلقة بحقوق الإنـسان    
ــع      ــرأة مـ ــؤون المـ ــا وزارة شـ ــاون بهـ ــتي تتعـ ــة الـ تعـــرف الكيفيـ

ة مكتب الـشؤون الإثنيـة      الوزارات والكيانات الأخرى وخاص   
واللجنة الوزارية المعنية بالمسائل التي تتعلق بالإعاقـة، والكيفيـة          

مؤشــرات ”الــتي جــرى بهــا ربــط التقريــر الــذي يحمــل عنــوان   
بتقــارير “ متابعــة التقــدُّم الــذي تحققــه نــساء نيوزيلنــدا: للتغــيير

المتابعـــة الأخـــرى، ومـــا إذا كانـــت هـــذه المؤشـــرات تعكـــس   
ــة كافيــة ا  ــسانية بدرج وأخــيراً، ســألت عمّــا إذا   . لمــسائل الجن

كانــت لــدى وزارة شــؤون المــرأة المــوارد الماليــة والبــشرية الــتي 
  .تكفي لتمكينها من تنفيذ ولايتها

 قالت إنه قد تبَّن أن المسائل المتبقية        :السيدة بوبشكو   - ١٣
المتعلقــة بعــدم المــساواة بــين الجنــسين هــي مــسائل مستعــصية؛   

ي أن تنظـر الحكومـة في المجموعـة الكـبيرة مـن             ولذلك فإنه ينبغ  
ــتي جــرى وضــعها     ــة ال ــدابير الخاصــة المؤقت ــاك أســاس  . الت وهن

قانوني لاسـتخدام هـذه التـدابير، ومـن الممكـن أن تكـون هـذه                
ــالنظر إلى الأهــداف الطموحــة للبلــد بالنــسبة     ــدة ب التــدابير مفي

ومـــن . لزيـــادة مـــشاركة المـــرأة في القطـــاعين العـــام والخـــاص 
كـــن أيـــضاً أن تعـــالج هـــذه التـــدابير التحـــديات الموجـــودة  المم

ــالتعليم والتوظيــف والــتي تواجــه الفئــات المستــضعفة     المتعلقــة ب
  .النساء من
قالـــت إنـــه كبـــديل ): نيوزيلنـــدا (الـــسيدة جودهيـــو  - ١٤

لوضع خطة عمل جديدة للنساء حدَّدت الحكومة عشر نتـائج          
لـق ثمانيـة أهـداف      ذات أولوية والأهداف المرتبطة بها والـتي تتع       

منها علـى نحـو مباشـر بالأولويـات الـتي حـددتها وزارة شـؤون                
وهذه الأهداف تشمل إجراءات تتعلق بالتعليم، وتنفيـذ        . المرأة

نهــج اســتثماري بالنــسبة لاســتحقاقات الخدمــة الاجتماعيــة،      
وزيادة معدلات تطعيم الرُضّع بدرجة كبيرة، وتحقيق انخفـاض     

ــداء    ــدلات الاعت ــال، وخفــض   كــبير في مع ــى الأطف ــدني عل الب
وكــل هــدف مــن هــذه الأهــداف لــه خطــة  . معــدلات الجريمــة

عمل شاملة لتحقيـق النتـائج مـع تحديـد بيانـات معيَّنـة بالنـسبة                
وعلـى سـبيل المثـال فـإن الهـدف          . للإجراءات التي يلزم اتخاذها   

وخطة العمل المتعلقين بالجريمة يتـضمنان بيانـات تفـصيلية عـن            
وهناك التـزام مـن   . يتناولان تكرار الاعتداءمساعدة الضحايا و 

جانب جميـع الـوزراء والبرلمـان بتحقيـق الأهـداف المحـدَّدة الـتي               
كــذلك فــإن القطــاع العــام بكاملــه يــشارك في  . يمكــن قياســها

معالجة المسائل الجنسانية، كما أن النهج الـذي تتبعـه الحكومـة            
تعـصية  بكاملها يجعل الانتقال من معالجة فجوات جنسانية مس        

  .إلى تحقيق المساواة بين الجنسين أمراً ممكناً
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وأضافت قائلة إن الإطار التـشريعي لنيوزيلنـدا يـشمل            - ١٥
أشكال التمييـز الـواردة في الاتفاقيـة وإنـه إطـار شـامل لدرجـة                

النـساء   (٢٠٠٧أنه باستثناء قانون تعديل حقوق الإنسان لعام  
ــوات المــسلحة  وبالنــسبة . اتلم يــتم إجــراء أيــة تغــيير   ) في الق

للإشراف من جانب البرلمان فإن وزارة شؤون المرأة تتبع لجنـة           
ــة      ــائق الاتفاقي ــة وث ــوم بمراجع ــة تق ــة لإدارة الحكوم ــارة تابع مخت

  .وتساعد الجهاز الحكومي بكامله على تنفيذ الاتفاقية
وقــد طبِّقــت، بــصفة خاصــة، تــدابير مؤقتــة معيَّنــة مــن   - ١٦

ومع ذلك فإن الحكومة تعتـبر  . يةأجل تقديم منح دراسية تعليم 
أنه مـن الأجـدى تـشجيع النـهوض بـالمرأة عـن طريـق التعلـيم،                 

وعلى سـبيل   . والموارد، وتعزيز مزايا التنوّع، والتدابير القانونية     
ــستند إلى      ــساء في مجــالس ت ــه مــن المهــم أن تعمــل الن ــال فإن المث
الجدارة وذلـك مـن أجـل ضـمان أنهـن عـضوات أساسـيات في                

ويجري استخدام تدابير أخرى تـشمل تحديـد أهـداف          . المجالس
“ أورا انــــوو”رقميــــة ووضــــع أطــــر مــــستهدَفة، مثــــل نهــــج 

، وهـــو نهـــج يعمِّـــم الخـــدمات ويمنـــع     )اســـتهداف الأســـرة (
وقــد تحققــت مكاســب كــبيرة بالنــسبة لتحــسين   . الازدواجيــة

ظروف الحياة لفئات النساء الضعيفات وذلك بتوجيه الأمـوال         
ويمكـن تقـديم بيانـات      . ي بحاجة ماسَّـة إليهـا     نحو المناطق التي ه   

إحـــصائية عـــن حـــدوث تحـــسّن في التعلـــيم والـــصحة بالنـــسبة 
  .لمجتمعات الماووريين ومنطقة المحيط الهادئ

والحد الأقصى لعـدد المـوظفين في وزارة شـؤون المـرأة              - ١٧
 موظفـاً، ومـع ذلـك فإنـه رغـم انخفـاض العـدد كانـت                ٣٥هو  

ــوزارة علــى مــستوى التحــدّ  ــان عــن  ال ي المتمثّــل في صــياغة بي
الأثــر الجنــساني بالنــسبة لكــل وثيقــة تتعلّــق بالــسياسة وتُعــرض  

وتقـوم  . على لجنة الـسياسة الاجتماعيـة التابعـة لمجلـس الـوزراء           
ــرأة ضــحية        ــوع الم ــن تكــرار وق ــداد بحــث ع ــوزارة الآن بإع ال

وتعمـل  . للعنف وذلك كإسـهام في إصـلاح القطـاع القـضائي          
 وثيـق مـع جميـع الوكـالات الحكوميـة، بمـا في              الوزارة على نحو  

ــة     ذلــك مكتــب الــشؤون الإثنيــة، وهــي ممثَّلــة في اللجــان المعني
  .بالمسائل المتصلة بالإعاقة

 “مؤشرات التغـيير  ”وأضافت قائلة إن التقرير المعنون        - ١٨
ب نوع الجـنس وإن وزارة شـؤون        ة حس ليتضمّن بيانات مفص  

يئة النيوزيلنديـة للإحـصاء مـن    المرأة تعمل على نحو وثيق مع اله 
ــا    ــان ذلـــك ممكنـ ــا كـ ــمان تـــصنيف البيانـــات كلمـ . أجـــل ضـ

وبالنسبة لمـسألة نـشر الاتفاقيـة، وخاصـة في المجتمعـات المحليـة،              
يعمل مكتب الشؤون الإثنيـة علـى إثـارة الـوعي بـالحقوق مـن               

ــة   ــرامج تعليمي ــى البروتوكــول   . خــلال ب ــصديق عل ــة الت وعملي
 نشرها على نطاق واسع عن طريـق        الاختياري للاتفاقية جرى  

 الإنترنـت نشرات وسائط الإعلام والأحاديـث ومواقـع شـبكة          
ــا جـــرى أيـــضاً نـــشرها في    ــة؛ كمـ ــة لوكـــالات حكوميـ التابعـ

وإدراجهـا في نـشرات الدعايـة       “ سلسلة معاهدات نيوزيلنـدا   ”
ــتي تـــصدرها المنظمـــات غـــير الحكوميـــة     وتـــشير النـــشرة  . الـ

ة للاتفاقيـة بانتظـام؛ كمـا أن        الإخبارية للمجلس الـوطني للمـرأ     
 وهـو   الإنترنتوزارة العدل افتتحت مؤخراً موقعاً على شبكة        

موقع يتضمّن معلومات عن الاتفاقية والبروتوكول الاختيـاري        
  .وإجراءات تقديم الشكاوى الفردية

 سألت عمّا إذا كانـت      : كاداري -السيدة هالبيرين     - ١٩
المنظمــات غــير  هنــاك مــشاركة مــن جانــب المجتمــع المــدني و     

الحكوميــة في إعــداد التقريــر، وعــن الــسبب في عــدم مــشاركة  
، وعمّـا إذا  في الحـوار البنَّـاء    “  الماووريـات  اتحاد رعاية النـساء   ”

كانــت منظمــات غــير حكوميــة أخــرى قــد تلقّــت أمــوالاً مــن  
  .الحكومة كي تشارك

 سألت عمّا إذا كـان قـد جـرى تعمـيم            :السيدة أكار   - ٢٠
  .مية على أعضاء البرلمانالملاحظات الختا

 قالـــت إن مـــصادر خارجيـــة قـــد  :الـــسيدة هاياشـــي  - ٢١
أشــارت إلى أن الحكومــة غيَّــرت اشــتراطات الحــصول علـــى      

ــد انخفــض     ــة ق ــات المقدَّم ــدد الطلب ــة وإن ع ــساعدة القانوني . الم



CEDAW/C/SR.1053
 

6 12-42636 
 

وســألت عــن الكيفيــة الــتي ســتقيِّم بهــا الحكومــة أثــر التغــييرات  
زيــز إمكانيــة وصــول النــساء إلى  وعــن التــدابير الــتي اتخــذتها لتع 

  .العدالة
 قــال إن الإدراج المنــتظم للاتفاقيــة في :الــسيد بــراون  - ٢٢

وســأل . المنــاهج التعليميــة يمكــن اعتبــاره طريقــة لإبــراز أهميتــها
عمّا إذا كانت وزارة شؤون المرأة سـوف تـدعم اتخـاذ تـدابير،       

ر مثل إنشاء لجنة مختارة لحقوق الإنـسان، مـن أجـل تعزيـز نـش              
وأعرب عـن رغبتـه في معرفـة مـا إذا كانـت الـوزارة               . الاتفاقية

تشارك في عملية مراجعة الدستور من أجـل تأييـد إدراج نـص            
  .يحظر على نحو شامل التمييز

 لفتــت الانتبــاه إلى أن اللجنــة :الــسيدة شــيمونوفيتش  - ٢٣
ــها     ــاً يوضّــح علاقت ــة والأربعــين بيان اعتمــدت في دورتهــا الحادي

ان، وهــو مــا قــد تكــون لــه أهميــة بالنــسبة لتنفيــذ بأعــضاء البرلمــ
وسألت عمّا إذا كان الاجتـهاد القـضائي        . الملاحظات الختامية 

للجنــة وفقــاً للبروتوكــول الاختيــاري متاحــاً للــسلطة القــضائية 
ولعامــة الجمهــور وعــن المــلاذ الأخــير الــذي يمكــن للأشــخاص 

ــة      ــهاك الاتفاقي ــشأن انت ــون في تقــديم شــكوى ب ــذين يرغب أن ال
  .يلجأوا إليه

 سألت عن الكيفية الـتي سـيجري بهـا          :السيدة شولتز   - ٢٤
إدراج المسائل التي ستكشف عنها المناقـشات الـتي تُجـرى مـع             
المنظمات غير الحكومية عند إعداد التقرير ضمن أنشطة جميـع          
الوزارات وعمّا إذا كانت الوزارات تعقد اجتماعات منتظمـة         

  .مع المنظمات غير الحكومية
قالت إن المشاركة مـن     ): نيوزيلندا (السيدة جودهيو   - ٢٥

ــة وإن وزارة       ــة بالغ ــا أهمي ــة له ــب المنظمــات غــير الحكومي جان
ــير       ــات غـ ــر إلى المنظمـ ــشروع تقريـ ــدّمت مـ ــرأة قـ ــؤون المـ شـ

ــا    ــدي آراءه ــالمرأة كــي تب ــة ب ــة المعني وســوف تعمــل  . الحكومي
ــتنتاجات      ــث الاسـ ــى بحـ ــرى علـ ــع الإدارات الأخـ ــوزارة مـ الـ

آرائها إلى المنظمات من خلال عقد منتـديات وإصـدار          وتقديم  

ــشرات ــق    . نـ ــع الفريـ ــات مـ ــام اجتماعـ ــوزارة بانتظـ ــد الـ وتعقـ
ــدولي وذلــك      ــة والمجتمــع ال المرجعــي للمنظمــات غــير الحكومي
بالنظر إلى أنها ملتزمة بالاستفادة مـن المـصادر المجتمعيـة لوضـع             

  .سياسة ملائمة
ل لحـضور المـؤتمر   وأضافت قائلة إنه عند تخصيص أموا     - ٢٦

دعــت وزارة شــؤون المــرأة إلى أن يبــدي ممثلــو المجتمــع المــدني    
وقد جرى تقديم تمويل إلى ممثل واحد لكل منظمـة          . اهتمامهم

هيئــة رصــد أحــوال : مــن ثــلاث منظمــات غــير حكوميــة هــي 
المرأة في منطقة المحيط الهادئ، والمجلس الـوطني للمـرأة، واتحـاد            

 لــذي لم يــتمكّن ممثلــه مــن الحــضوررعايــة النــساء الماووريــات ا
  .لأسباب داخلية

وقالــت إنــه في حــين أن الملاحظــات الختاميــة لم تكــن    - ٢٧
متاحة لكل شـخص مـن خـلال موقـع شـبكة الإنترنـت التـابع                 
للوزارة فإنها سوف ترسل تلك الملاحظـات أيـضاً في المـستقبل            

إرســال الملاحظــات إلى الــوزراء لأن  وقــد جــرى . إلى البرلمــان
رع التنفيذي مسؤول عن تحديد الخطوات الـتي تتخـذ نيابـة             الف

ــة ــع   . عـــن الحكومـ ــن خـــلال جميـ ــة مـ ــز الاتفاقيـ ــري تعزيـ ويجـ
ــصدرها      ــتي ت ــة ال ــة والرســالة الإخباري المنظمــات غــير الحكومي

وجـرى  . وزارة شؤون المـرأة وعمليـة إعـداد التقـارير بكاملـها           
ــع       ــق مـ ــاون وثيـ ــسابع بتعـ ــدوري الـ ــر الـ ــيغة التقريـ ــع صـ وضـ

لات الحكومية والمنظمات غير الحكومية وسـلَّطت وزارة    الوكا
ــبكة     ــة في موقـــع شـ ــداً مـــن الـــضوء علـــى الاتفاقيـ العـــدل مزيـ
الإنترنت الخـاص بـالوزارة، كمـا جـرت الإشـارة إلى الاتفاقيـة         

ــر  ــرأة في نيوزيلنــــدا لعــــام     ”في تقريــ حقــــوق الإنــــسان والمــ
وبحـــــث الأكـــــاديميون وعلمـــــاء القـــــانون فقـــــه      ،“٢٠١٠

 الاختيـــاري، كمـــا نظـــرت فيـــه الهيئـــة القـــضائية البروتوكـــول
وعمــل معهــد . وجــرى أخــذه في الاعتبــار عنــد اتخــاذ قــرارات 

الدراسات القضائية، الذي يضم أكاديميين بـارزين علـى درايـة           
. بالاتفاقيــــة، علــــى إدراج الاتفاقيــــة في مبــــادرات تدريبيــــة    

وبالنــسبة للجــوء إلى آليــة تقــديم الــشكاوى وفقــاً للبروتوكــول  
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لاختيــاري للاتفاقيــة يتعــيّن أولاً اســتنفاد سُــبل المعالجــة المحليــة   ا
  .واللجوء في نهاية المطاف إلى المحكمة العليا

وشرعة الحقوق تتيح الآلية اللازمة لحماية الأفراد مـن           - ٢٨
ويتعـيّن علـى كـل لجنـة اختيـار برلمانيـة أن تأخـذ هـذه            . التمييز

التـشريعات بمـا يلغـي      الآلية في الاعتبار عند وضع السياسات و      
. الحاجة إلى تشكيل لجنة مختارة منفصلة معنية بحقوق الإنـسان         

وتجــري الإشــارة في عمليــات إصــلاح ومراجعــة التــشريع الــتي  
تقوم بها الهيئات الوطنية لحقوق الإنسان إلى الاتفاقية والوثـائق          

ــة    . المتعلقــة بهــا ــارة المعني ــة المخت وعلــى ســبيل المثــال فــإن اللجن
 الحكوميـة قـد أشــارت إلى التقريـر في عمليـة المراجعــة     بـالإدارة 

ــرأة     ــوزارة شــؤون الم ــسبة ل ــا بالن ــتي قامــت به ــق  . ال ــوم فري ويق
مــستقل مؤلــف مــن ذكــور وإنــاث مــاووريين وغــير مــاووريين 
بتنفيذ المراحـل الأوّليـة للمـشاورات العامـة بـشأن الاسـتعراض             

نتـائج  الدستوري وسيقدّم إلى الحكومة بعد ذلك تقريـراً عـن ال          
  .التي توصَّل إليها

ــة     - ٢٩ ــسائل المتعلّقــ ــة للمــ ــتجابة الحكومــ وقالــــت إن اســ
وتعمـل وزارة   . بالمهاجرين آخذة في التطوّر في البيئـة الديناميـة        

التنميــة الاجتماعيــة مــع المجتمعــات الإثنيــة علــى تحديــد طرائــق  
لمكافحــة العنــف العــائلي وذلــك بتقــديم حلقــات دراســية عــن   

ت والأُطر القانونيـة، ووضـع مـواد مرجعيـة          الحقوق والمسؤوليا 
ــة      ــة والتليفزيونيـ ــبرامج الإذاعيـ ــع الـ ــل مـ ــات، والعمـ ــدة لغـ بعـ

وتعمل أيضاً مـع الحكومـات المحليـة    . ووسائل الإعلام المطبوعة  
جهات شريكة تعاونية تشمل الحكومـة المركزيـة والحكومـات          

وعلى سـبيل المثـال فـإن وزارة        . المحلية ومنظمات غير حكومية   
ن المـــرأة ووزارة التنميـــة المحليـــة أجرتـــا دراســـات حالـــة  شـــؤو

ــائلي في      ــالِج العنـــف العـ ــي تعـ ــالمجتمع المحلـ ــق بـ ــادرات تتعلّـ لمبـ
ــاجرين   ــات اللاجــئين والمه ــب وزارة   . مجتمع ــن جان وجــرى م

شؤون المرأة ومكتب الشؤون الإثنية إصدار منشور عن عنـف          
 ومكتــب الـشؤون الإثنيــة . الـشريك الحمــيم بعـدد مــن اللغـات   

يمثّل جزءاً من قوة العمل المعنية بالعنف داخل الأسـرة وشـارك      

في وســائط الإعــلام الــصادرة   “ لــيس مــن الملائــم  ”في حملــة 
إلى “ الهجــرة إلى نيوزيلنــدا”وقــد أدَّت حملــة . باللغــة الــصينية

وضـع مبـادئ توجيهيـة للعمــال المهـاجرين العـاملين في مــزارع      
يــواء للنــساء المهــاجرات الألبــان، كمــا أنهــا موَّلــت إقامــة دور إ

وتعمل الشرطة أيضاً مـع المجتمعـات       . المعرَّضات للعنف المنـزلي  
ــف    ــن العن ــى الحــدّ م ــة عل ــة   . الإثني ــد وضــعت وزارة التنمي وق

الاجتماعيــة بــرامج في مجتمعــات المهــاجرين بمــا يــشمل المنــاطق 
  .الريفية
قالــت إنــه قــد جــرى    ): نيوزيلنــدا (الــسيدة مــوران   - ٣٠

ايير استحقاق الحـصول علـى المعونـة القانونيـة          تضييق نطاق مع  
ــمان     ــوعية تهـــدف إلى ضـ ــة موضـ ــراء مراجعـ ــد إجـ وذلـــك بعـ

وتجري حالياً عملية مراجعـة مماثلـة لنظـام         . الاستدامة والكفاءة 
والحكومة عازمة على أن تضمن عدم حرمـان        . محكمة الأسرة 

ــوء إلى     ــن اللجـ ــدود مـ ــدخل المحـ ــضعيفات ذوات الـ ــساء الـ النـ
  .القضاء
 قالـت إنـه عنـد تقيـيم الوضـع           :السيدة سيمونوفيتش   - ٣١

بالنسبة للعنف المنـزلي سيكون من المفيـد معرفـة أنـواع جـرائم             
وأضـافت قائلـة إنهـا قـد        . العنف العائلي الـتي تـشملها البيانـات       

سمعــــت أن بيانــــات العنــــف العــــائلي لــــن تظــــل مدرجــــة في 
 هـذه   الإحصاءات الرسمية وسألت عن الكيفية التي ستُجمَع بها       

ــها في أن تعــرف عــدد   . البيانــات مــستقبلاً وأعربــت عــن رغبت
النــساء اللــواتي تتعرضــن للقتــل بواســطة شــركائهن، والجــرائم   
المــشمولة في القــانون الجنــائي، والجــرائم المــشمولة في قــانون      

وسألت عـن الكيفيـة الـتي يتعـاون         . ١٩٩٥العنف المنـزلي لعام    
ــانون    ــائي وقــضاة ق  الأســرة لأن أوامــر  بهــا قــضاة القــانون الجن

الحمايــة تــصدر، علــى مــا يبــدو، وفقــاً لقــانون العنــف المنـــزلي   
وسـألت  . ولكنها إذا انتُهكت تدخل في نطاق القانون الجنائي       

عن الكيفية التي ستقدَّم بها الخدمات إلى النساء ضحايا العنـف           
في ضوء خفض التمويـل الـذي تقدّمـه الحكومـة إلى المنظمـات              

تفــسرت عمّــا إذا كانــت هنــاك خطــط      واس. غــير الحكوميــة 
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ــذ التوصــيات الــتي يقــدّمها فريــق العمــل المعــني بــالعنف        لتنفي
الجنـــسي، مـــثلاً، ولجمـــع البيانـــات المتعلّقـــة بعـــدد حـــالات       
ــذين      ــها وبمــرتكبي الجــرائم ال ــتم الإبــلاغ عن ــتي ي الاغتــصاب ال

وطلبت معلومـات عـن خطـط مكافحـة       . تصدر عليهم أحكام  
اء الماووريـات وبيانـات عـن معـدلات         العنف الموجَّه ضـد النـس     

  .العنف المنـزلي في ذلك المجتمع المحلي
 قالت إنه في حين يجـري التحقيـق في          :السيدة بيريس   - ٣٢

. جميــع ادعــاءات الاتجــار بالبــشر لم يــتم إجــراء أيــة محاكمــات  
وأعربـــت عـــن رغبتـــها في أن تعـــرف مـــا إذا كـــان ســـيجري   

 علـى أنهـا حـالات       التحقيق في حالات طلـب العـرائس بالبريـد        
وقالــت إن وزارة العمــل قــد خلــصت إلى أن    . إتجــار بالبــشر 

المواطنين الأجانب الذين يعملون على نحو غير قانوني في مجـال         
صــناعة الجــنس يفعلــون ذلــك بمحــض إرادتهــم، وأعربــت عــن   
رغبتـــها في أن تعـــرف مـــا يعنيـــه القيـــام بأعمـــال غـــير قانونيـــة 

ض العـاملين في تجـارة الجـنس        والتدابير التي اتخذت لمعالجـة تعـرّ      
وأشارت إلى أنه ليس واضحاً ما هي التـدابير الـتي         . للاستغلال

وأعربــت . وُضــعت لمنــع الإتجــار لأغــراض الاســتغلال الجنــسي
عــن رغبتــها أيــضاً في أن تعــرف التــدابير الــتي اتُخــذت لمعالجــة  
الأسباب الجذرية للبغـاء ولمـساعدة العـاملين في صـناعة الجـنس          

ة أعمال بديلة، ومـا إذا كـان سـيجري تجـريم شـراء        على ممارس 
  .الخدمات الجنسية

قالـت إنـه في نيوزيلنـدا       ): نيوزيلندا (السيدة جودهيو   - ٣٣
ووفقـاً لـسياسة هجـرة ضـحايا     . يُعتبر الاتجار جريمة عبر وطنيـة  

ــوا في البلـــد ويحـــصلوا علـــى    الاتجـــار يمكـــن للـــضحايا أن يظلّـ
كة بـين الوكـالات المعنيـة       والجماعـات المـشتر   . الخدمات العامة 

بالاتجــار تــدرب أفــراد الــشرطة ومــوظفي الجمــارك علــى فهــم  
الإشــارات غــير اللفظيــة المتعلقــة بالاتجــار عنــدما تكــون النــساء 
مُرغمات حـتى عنـدما تـذكرن خـلاف ذلـك وخاصـة بالنـسبة               

ــد   ــرائس بالبري ــسبة    . لطلــب الع ــاً بالن ــه قانون ــاء مــصرح ب والبغ
م عن السن القانوني وتكـون لـديهم       للعاملين الذين يزيد عمره   

وعندما تبحث النساء عن عمل خـارج  . تأشيرات عمل سارية  
ــإن جماعــة    ــدا ”صــناعة الجــنس ف ــدخل في نيوزيلن “ العمــل وال

ــة . تبـــذل كـــل جهـــد ممكـــن لمـــساعدتهن  ولـــدى وزارة التنميـ
ــزولين      ــاجرين المعـ ــال المهـ ــساعدة العمـ ــرامج لمـ ــة بـ الاجتماعيـ

ة وضــمان حــصولهم علــى خــدمات المقــيمين في المنــاطق الريفيــ
الرعايــة الــصحية والتــدريب علــى إتقــان اللغــة وعلــى خــدمات 

  .المعونة القانونية
ــين         - ٣٤ ــد بــدأ في التمييــز ب ــتطردت قائلــة إن البلــد ق واس

إحصاءات الـشرطة المتاحـة للجمهـور والمـسح المتعلّـق بالجريمـة             
. والأمان في نيوزيلندا الـذي كـشف عـن المزيـد مـن التفاصـيل              

النظام الجديـد يتطلّـب المزيـد مـن التفاصـيل بالنـسبة لجوانـب               و
منها، مثلاً، السمات المحدِّدة لمرتكبي الجرائم وللـضحايا وذلـك    

وســوف تقــدَّم في الوقــت . مــن أجــل تحــسين وقــت الاســتجابة
المناســب بيانــات تفــصيلية عــن العنــف الجنــسي وعــن وفيــات    

 أوامــر وقــد انخفــضت بدرجــة كــبيرة طلبــات . العنــف العــائلي
الحمايـة؛ ووضــع نظــام جديــد لإصـدار أوامــر الــشرطة المتعلقــة   
بضمان الحماية يتطلّب أن يغادر الجناة المنـزل على الفور حـتى           

وتـشير المـسوح   . في حالة عدم وجود أدلّة كافية تبرر الاعتقال     
والمحكمــة . الــتي ســبق أن أجريــت إلى أن تلــك الأوامــر مفيــدة 

محكمتـان منفـصلتان ولكـل منـهما        الجنائية ومحكمة الأسرة هما     
  .دور محدَّد بوضوح

وقالت إن خطط العمل التي وضـعتها الحكومـة للحـدّ             - ٣٥
من الجرائم والعنـف الموجَّـه ضـد النـساء والجـرائم العنيفـة هـي                

ــوزارات وقطــاع     . خطــط شــاملة  ــين ال ــق ب ــاون وثي ــاك تع وهن
المنظمات غير الحكومية، وهو أحد أوجه القـوة بالنـسبة لفرقـة            

والحكومـة  . العمل المعنيـة بـإجراءات مكافحـة العنـف الجنـسي          
ملتزمة بالقضاء على العنف الجنسي وتحـسين الخـدمات العامـة           

ــع المجــالات  ــائج الخــدمات    . في جمي ــيم نت ــة بتقي ــوم الحكوم وتق
ولهــذا جــرت إعــادة تخــصيص بعــض الأمــوال للموواريــات أو   

انــت للــهجرة أو لخــدمات إقامــة دور إيــواء للنــساء في حــين ك
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وســـوف يقـــدَّم المزيـــد مـــن  . هنـــاك زيـــادة عامـــة في التمويـــل 
  .البيانات عن قانون العنف المنـزلي وعن العاملات المهاجرات

 أعربـت عـن القلـق إزاء        : كاديري -السيدة هالبيريا     - ٣٦
ــسبة للعنــف       ــسانية بالن ــة الجن ــدة مــن الناحي ــة محاي اســتخدام لغ

العنـف الموجَّـه   ”ارة فعب ـ. الجنسي والمنــزلي الموجَّـه ضـد النـساء       
ــرأة  ــد المـ ــة أو     “ ضـ ــات المكتوبـ ــستخدَم في البيانـ ــا تُـ ــادراً مـ نـ

الشفهية، وهو ما يمكن أن يؤدّي إلى تعريض النساء لمزيـد مـن             
وقالــت إنهــا تحــث الحكومــة علــى أن تنظــر في أهميــة  . المخــاطر

ــسانية    ــق بالجوانــب الجن ــة تتعل ــه  . اســتخدام لغ وأشــارت إلى أن
ام القوالـب النمطيـة كـان هنـاك ردّ فعـل            بالنسبة لمسألة استخد  

مناهض لتعزيز حقوق المرأة من خلال إطـلاق أوصـاف نمطيـة             
، الإنترنـت على المرأة في وسائط الإعـلام والإعلانـات وشـبكة       

ومع ذلك فإنه لا توجد معلومات عن الإجراءات الـتي اتخـذتها         
  .الحكومة لمعالجة المسألة

راً مـا تكـون الأنـشطة        قالت إنه نـاد    :السيدة نيوباوير   - ٣٧
. الجنــسية منطويــة علــى تعامــل تجــاري بــين طــرفين متــساويين   

وليس من الممكن التمييز بين البغاء القسري والبغـاء الطـوعي،           
كما أنه مـن المتعـذّر الـسيطرة عليـه بفـصله عـن آثـاره الجانبيـة                  

وطلبت المزيـد مـن المعلومـات عـن الوضـع بالنـسبة             . الإجرامية
ــسب  ــسن بالن ــصغار ال ــتي    ل ــاء وعــن التوصــيات ال ة لممارســة البغ

  .وضعتها اللجنة المعنية بمراجعة قانون البغاء
ــو   - ٣٨ ــسيدة غودي ــدا (ال ــه في حــين أن  ): نيوزيلن قالــت إن

البيانات المتفرقة تشير إلى أن النساء لا تتعرضـن لـبعض العنـف         
في الظروف المنـزلية فإنها تقبل الاعتراض علـى أن تكـون اللغـة             

وأشــارت . ها غـير محايــدة مــن الناحيـة الجنــسانية  الـتي تــستخدم 
إلى أن هنــاك هيئــة مــستقلة مكلّفــة بمراقبــة الإذاعــات ووســائط 
الإعـــلام وقواعـــد الإعـــلان ويمكـــن لهـــا أن تتلقـــى الـــشكاوى  

ويقوم المجلس الاستشاري الـوطني     . المتعلقة بالأنشطة الحكومية  
 في  المعني بتوظيـف النـساء بـإجراء بحـث عـن التمثيـل الجنـساني              

الـــبرامج التليفزيونيـــة المنتجـــة في نيوزيلنـــدا وعـــن تـــأثير تلـــك   
ــات    ــسبة للبن ــارات العمــل بالن ــبرامج علــى خي وذكــرت أن . ال

البلد يدرك ضخامة المهمـة الملقـاة علـى عاتقـه والـتي تتمثـل في                
توسيع نطاق اهتمامات النساء صغيرات السن بالوظـائف غـير          

يــان بطريقــة إظهــار   التقليديــة الــتي تــرتبط في كــثير مــن الأح    
ــيم  . شخــصية أصــحاب الأعمــال  وأشــارت إلى أن وزارة التعل

ــسن إلى الفــرص       ــساء صــغيرات ال ــاه الن ــى لفــت انتب تعمــل عل
  .المتاحة أمامهن لأن تكن مستقلات اقتصادياً

  ٩ إلى ٧المواد 
ــسيدة بيريــس   - ٣٩ ــرأة في   :ال ــل واشــتراك الم  قالــت إن تمثي

 النــساء اللــواتي تــشغلن الحيــاة الــسياسية قــد تراجعــا وإن عــدد 
وسـألت عـن الـسبب      . مناصب في الوزارات والبرلمـان انخفـض      

وقالـــت إن . في أن مجلـــس الـــوزراء لا يـــضم جميـــع الـــوزارات
نيوزيلندا لم تحقق هدفها المتمثـل في أن تكـون نـسبة النـساء في              

 في المائـــة وإن التغـــييرات الـــتي جـــرى  ٣٠الحكومـــة المركزيـــة 
. تخابي لا تؤدّي إلى زيادة تمثيل النـساء       إدخالها على النظام الان   

 في المائــة مــن ٥٩وعلــى الــرغم مــن أن النــساء تــشكّلن نــسبة   
جميع العاملين في الأنشطة العامة فإن عدداً قليلاً منـهن تـشغلن            
مناصب الرئيس التنفيـذي أو مناصـب رفيعـة في مجـال الإدارة؛             
وهذه الإحـصاءات تؤيـد اتخـاذ تـدابير خاصـة مؤقتـة مـن أجـل            

ــرأة   ــل الم ــساواة    . تحــسين تمثي ــق الم ــا إذا كــان تحقي وســألت عمّ
  .للنساء العاملات في الخدمة الأجنبية من بين الأهداف المحدَّدة

واســتطردت قائلــة إن مــشاركة المــرأة في صــنع القــرار    - ٤٠
وأعربــت عــن رغبتــها في . في القطــاع الخــاص انخفــضت أيــضاً

ــساء في     ــضوية الن ــشأن ع ــى إحــصاءات ب ــالس الاطــلاع عل  مج
القطــاع الخــاص وخاصــة في المجــالات غــير التقليديــة؛ وســألت  

 في المائـة ولـيس بنـسبة        ٢٥عن السبب في تحديد الهدف بنسبة       
وقالت إنه ليس من الواضح ما إذا كـان الهـدف           .  في المائة  ٥٠

 في المائـة في     ٤٥المتمثّل في الوصول بنسبة مشاركة النـساء إلى         
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ام بتحقيـق المـساواة وإنهـا     ينطوي على عـدم الالتـز      ٢٠١٥عام  
تودّ أن تعرف ما هي العقبات الـتي لا تـزال تحـول دون تحقيـق                

  .المساواة
 طلبـت توضـيح الـسبب       :السيدة موريللو دي لافيغا     - ٤١

ــتم      ــاءة كــي ي ــديهم الكف ــيِّن المهــاجرون أن ل في اشــتراط أن يب
وسألت عن اشـتراطات    . قبول تعيينهم وحصولهم على الإقامة    

لجنــسية وعمّــا إذا كــان مــن الممكــن أن تكــون الحــصول علــى ا
  .لشخص واحد جنسيتان وشروط ذلك إن كان ممكناً

قالـت إنـه يتعـيَّن علـى        ): نيوزيلنـدا  (السيدة غودهيـو    - ٤٢
العاملين الذين يتم تشغيلهم من خلال عملية تقديم طلبـات في           
ــا لـــديهم مـــن     ــدّموا إثباتـــات لمـ ــارات أن يقـ ــة نقـــص المهـ حالـ

تفاقــــات مــــع دول أخــــرى للاعتــــراف وهنــــاك ا. مــــؤهلات
بمؤهلاتها، غير أنه في حالـة عـدم وجـود اعتـراف رسمـي يتعـيَّن                
ــات       ــار لإثب ــن خــلال اختب ــهم م ــوا تأهل ــاملين أن يثبت ــى الع عل

  .الكفاءة
وأضافت قائلة إن الحكومة ليست عازمة علـى تطبيـق            - ٤٣

تــدابير خاصــة مؤقتــة لمعالجــة انخفــاض المــشاركة الــسياسية مــن  
نـساء وذلـك علـى الـرغم مـن أنـه يجـري بـذل جهـود                  جانب ال 

ــى     ــواتهم علـ ــدلون بأصـ ــن يـ ــي لمـ ــل واقعـ ــق تمثيـ لتـــشجيع تحقيـ
وعـــدد النـــساء اللـــواتي ترشـــحن . المـــستويين الـــوطني والمحلـــي

ــة والمجــالس الــصحية يــساوي     أنفــسهن لعــضوية المكاتــب المحلي
عدد الرجال الذين يرشحون أنفسهم؛ وأصوات الناخبين هـي         

وفي حين أنه قـد يبـدو أن الحكومـة تتراجـع            . لنتيجةالتي تحدّد ا  
عن تحقيق هدف صـعب فإنهـا اختـارت أن تحقـق هـدفاً واقعيـاً                

وتحــسُن الأداء مــن خــلال مــشاركة النــساء يعــني أنــه  . وعمليــاً
يجــري تعيينــهن بأعــداد أكــبر، كمــا أن الحكومــة تعمــل علــى    

. إنــشاء قواعــد بيانــات لمجموعــة جــاهزة تــضم نــساء مــؤهَلات 
 وضعت اللجنة المعنية بالخدمات الحكوميـة برنامجـاً لزيـادة           وقد

ــى       ــائف الإدارة عل ــسبة لوظ ــة بالن ــرص شــغل مناصــب قيادي ف

 في المائــة مــن المــشاركين ٨٢؛ وتمثّــل النــساء نــسبة ٢المــستوى 
 في المائة   ٢٥وقد حدّدت المجموعة التي تمثّل نسبة       . في البرنامج 

كن أن يكون لـه     هدفها بشكل مستقل عن الحكومة وهو ما يم       
الصندوق الائتماني لإتاحـة    ”دور داعم من خلال هيئات مثل       

ومناصـــب وزراء العـــدل والتعلـــيم . “فـــرص تعـــيين متـــساوية
والتنميــة الاجتماعيــة تــشغلها نــساء؛ وتبــذل وزارة الــشؤون      
الخارجيــة والتجــارة جهــوداً لزيــادة عــدد النــساء العــاملات في  

  .الخدمة الخارجية
 طلــب معلومــات عــن عــدد المــوظفين  :الــسيد بــرون  - ٤٤

  .العاملين في وزارة شؤون المرأة
ــا   - ٤٥ ــرار :الــــسيدة موريللــــو دي لافيغــ  قالــــت إن تكــ

الإشارة إلى قدرة النساء علـى العمـل في الحيـاة الـسياسية يعـني               
ــام      ــشكل كامــل للقي ــر، غــير مــستعدات ب ــع الأم أنهــن، في واق

ــا إذا كــان يجــري عقــد حلقــات درا  . بــذلك ســية وســألت عمّ
لأعـــضاء الأحـــزاب الـــسياسية مـــن أجـــل توعيتـــهم بمـــا تعنيـــه  
المساواة والتأكيد على أنه ليس من الممكـن تحقيـق الديمقراطيـة            

  .بشكل كامل إلاّ من خلال المساواة
 قالـــت إن التـــدابير  : بوبـــاديللا-الـــسيدة بـــاريرو    - ٤٦

ــد المطلــوب؛ ويجــب أن     ــة ليــست العنــصر الوحي الخاصــة المؤقت
و دائــم فكــرة تحقيــق المــساواة للمــرأة في النظــام تُــدمج علــى نحــ

ومـن المهـم ألاّ     . الانتخابي وذلـك مـن أجـل تحقيـق الديمقراطيـة          
يُنظــر للمــساواة علــى أنهــا مــسألة عمليــة بــل علــى أنهــا مــسألة   

  .أساسية بالنسبة لتحقيق الديمقراطية الكاملة
قالــت إن ميزانيــة وزارة ): نيوزيلنــدا (الــسيدة مــوران  - ٤٧

 ملايــين دولار مــع وجــود بعــض ٥لمــرأة محــدَّدة بمبلــغ شــؤون ا
وفي حـــين أنـــه توجـــد . الزيـــادات مـــن أجـــل عناصـــر إضـــافية

 موظفــاً فــإن ٣٥وظــائف يمكــن أن يــشغلها موظفــون عــددهم 
  . موظفا٢٨ًعدد الموظفين المعينين حالياً هو 
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قالـت إن المـساواة قـد       ): نيوزيلنـدا  (السيدة جودهيـو    - ٤٨
ــد أن   تحققــت في بعــض المجــال  ــصحية؛ وأكّــدت مــن جدي س ال

نسبة النساء ضمن المرشحين لشغل مناصـب في بعـض المنـاطق            
وأضـافت قائلـة إن منظمـة المـرأة الريفيـة في            .  في المائـة   ٥٠هي  

ــشغل      ــدريب المرشــحات المحــتملات ل ــى ت ــدا تعمــل عل نيوزيلن
مناصــب في المكتــب الإقليمــي ويجــري تنفيــذ برنــامج تعليمــي    

ــى الم ــ  ــساء عل ــشجيع الن ــسياسية لت ــاة ال ــوم . شاركة في الحي وتق
الأحزاب بتنفيذ برامج تدريبية لزيادة الثقة لدى النساء المتوقَّـع          

ــدريب    . ترشــيحهن ــشباب يُعتــبر ســاحة ت وقالــت إن برلمــان ال
ــساء        ــداد الن ــدّم أع ــا ســوف تق ــتملين وإنه ــانيين المح ــة للبرلم هام

وأشــارت إلى أن امــرأتين تــشغلان وظيفــتين مــن  . المــشاركات
ئف البرلمـان الـثلاث، همـا وظيفـة مراجـع الحـسابات العـام               وظا

ووظيفــة المفــوض البرلمــاني، كمــا أن واحــدة مــن وظــيفتي أمــين 
ــرأة   ــشغلها امـ ــالم تـ ــع    . المظـ ــع مراجـ ــل مـ ــا تعمـ ــرت أنهـ وذكـ

ــة     ــساء في الهيئـ ــداد النـ ــادة أعـ ــن أجـــل زيـ ــام مـ ــسابات العـ الحـ
  .القضائية

  ١٤ إلى ١٠المواد 
لأطفــال المحــدودي الــدخل  قالــت إن ا:الــسيدة أكــار  - ٤٩

يستفيدون بدرجة أقل مـن التعلـيم المبكّـر للأطفـال ولا توجـد              
في التقرير معلومات عن التعلـيم المبكـر للأطفـال في المجتمعـات        

وسألت عمّا إذا كانـت للأزمـة الاقتـصادية         . المحلية للمهاجرين 
 العالمية قد أثّرت تأثيراً سيئاً على برامج الطفولة المبكرة، وعمّـا          
ــبرامج،       ــى هــذه ال ــييرات عل ــط إدخــال تغ إذا كــان مــن المخطَّ

وقالـت إن   . وعمّا قد يكون لأية تغييرات من آثار على النساء        
ــصناعية الحــديث لا يجــذب عــدداً كــبيراً مــن      نظــام التلمــذة ال
البنات نحو مجالات دراسـة غـير تقليديـة؛ وسـيكون مـن المفيـد                

وأخـيراً، سـألت    . اهمعرفة التدابير المخطَّطة لمواجهـة هـذا الاتج ـ       
ــسين       ــين الجنــ ــصل بــ ــا الفــ ــنعكس بهــ ــتي يــ ــة الــ ــن الكيفيــ عــ

معـدلات توظيـف المـرأة وعلـى الفـرق بـين أجـور النـساء                 على

وأجــور الرجــال وعمّــا إذا كــان مــن المرتــأى اتخــاذ أيــة تــدابير   
  .خاصة مؤقتة

  .٠٠/١٣رفعت الجلسة الساعة   
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	التقرير الدوري السابع لنيوزيلندا (CEDAW/C/NZL/7)
	1 - بدعوة من الرئيس، جلس أعضاء الوفد إلى مائدة اللجنة.
	2 - السيدة جودهيو (نيوزيلندا): قدَّمت التقرير الدوري السابع (CEDAW/C/NZL/7). وقالت إن نيوزيلندا، وهي البلد الأول في العالم الذي حصلت فيه النساء على الحق في التصويت، تحتل منذ فترة طويلة موقعاً قيادياً في حماية حقوق الإنسان للنساء. وقالت إن نيوزيلندا لا تزال تتبوأ مركزاً رائداً في المساواة بين الجنسين وتحتل المركز السادس ضمن البلدان التي يشملها تقرير ”الفجوة العالمية للمساواة بين الجنسين“ لعام 2011 والبالغ عددها 135 بلداً والمركز الخامس ضمن البلدان التي يشملها ”دليل التنمية البشرية“ والبالغ عددها 187 بلداً.
	3 - وأضافت قائلة إنه لا يوجد لنيوزيلندا دستور رسمي مكتوب، غير أن الاتفاقية مدرجة في القانون المحلي وتنعكس في التشريع وهو ما أدَّى إلى تحسين ظروف المرأة. ومع ذلك فإن البلد يواجه تحدّيات كبيرة في ضمان المشاركة الكاملة من جانب النساء في الحياة المدنية والسياسية، وقد حدَّدت وزارة شؤون المرأة ثلاثة مجالات ذات أولوية للنساء هي: زيادة الاستقلال الاقتصادي، وزيادة المشاركة في الأدوار الريادية، وتعزيز الحماية من العنف.
	4 - وقالت إن نيوزيلندا عملت بنشاط على المستوى الدولي في تعزيز المشاركة السياسية للنساء وذلك حسبما يشهد به وضع خطة العمل الوطني بشأن قرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة 1325 (2000) المتعلّق بالمرأة والسلام والأمن. وعلى المستوى المحلي تشغل النساء نسبة 32 في المائة من مقاعد البرلمان. وتضم الحكومة ثماني وزيرات ثلاث منهن من نساء الماوري. وتشكّل النساء نسبة 41 في المائة من مجالس قطاعات الدولة ومن المستهدف أن تصل النسبة إلى 45 في المائة بحلول عام 2015. والحكومة تشجّع أيضاً القطاع الخاص على زيادة عدد النساء اللواتي تقمن بأدوار رائدة وتعمل مع كبار رجال الأعمال، من خلال ”مجموعة نسبة 25 في المائة“، على الوصول بنسبة تمثيل النساء في مجالس أكبر مائة شركة إلى 25 في المائة في عام 2015. وقاعدة الإدراج المتنوّع في القوائم التي تطبّقها بورصة الأوراق المالية في نيوزيلندا هي مثال آخر للجهود التعاونية التي تهدف إلى زيادة الدور الريادي للمرأة في القطاع الخاص.
	5 - واستطردت قائلة إن الحكومة قد حدَّدت هدفين للتعليم هما: الوصول بنسبة المشاركة في برامج التعليم للطفولة المبكرة إلى 98 في المائة بحلول عام 2016، وضمان أن تستكمل نسبة 85 في المائة من الشباب الذين يصل عمرهم إلى 18 سنة المستوى 2 من ”الشهادة الوطنية للتحصيل التعليمي“. وهذان الهدفان يمكن تحقيقهما؛ وفي الواقع زادت بدرجة كبيرة منذ عام 2006 النسبة المئوية للبنات والبنين بصفة عامة وللبنات الماووريات وبنات جزر الباسفيك بصفة خاصة الذين استكملوا المستوى 2 من ”الشهادة الوطنية للتحصيل العلمي“، أو مستوى أعلى. وعدد النساء اللواتي تلتحقن بالتعليم العالي أكبر من عدد الرجال الذين يلتحقون به، كما أن معدلات التحاق النساء الماووريات ونساء جزر الباسيفيك أعلى من معدلات التحاق النساء الأخريات. والحكومة تشجّع النساء على الدراسة في المجالات غير التقليدية وتسعى من أجل زيادة نسبة النساء، وخاصة النساء الماووريات ونساء جزر الباسيفيك، اللواتي تتلقين التعليم على أعلى مستويات التعليم الجامعي. وتوسيع نطاق خيارات الدراسة من شأنه أن يؤدّي إلى توسيع نطاق خيارات التوظيف وزيادة الاستقلال الاقتصادي.
	6 - وانتقلت إلى المسائل المتعلقة بالتوظيف وقالت إنه في عام 2011 انخفضت الفجوة في الأجر بين الجنسين إلى نسبة 9.6 في المائة لمتوسط الأجر عن ساعة واحدة. وليس من المحتمل أن يتناول تشريع آخر جميع العوامل التي تستند إليها الفجوة المتبقية؛ ولهذا فإن الحكومة تقوم بحملات لتشجيع النساء على المشاركة في المجالات غير التقليدية للتعليم والتدريب والعمالة. وجرى وضع ترتيبات عمل مرنة لجميع العاملين الذين لديهم معالين.
	7 - وبالنسبة لصحة المرأة، قالت إن العمر المتوقّع للمرأة لا يزال آخذاً في التحسُّن. وقد أدَّت برامج الفحص الشامل للكشف عن سرطان الثدي وسرطان عنق الرحم إلى حدوث انخفاض بالغ في معدلات إصابات النساء ووفياتهن، كما أن حملات التوعية تستهدف الجماعات التي تكون معدلات الكشف فيها منخفضة بما يشمل النساء الماووريات ونساء جزر الباسيفيك. وأضافت قائلة إن الفجوة بين معدل وفيات الماووريات ومعدل وفيات غير الماووريات تضيق وإنه في محاولة لخفض حالات الإصابة بالمرض يمكن للبنات اللواتي تتراوح أعمارهن بين 12 سنة و 18 سنة أن تحصلن على تطعيم مجاني ضد فيروس الورم الحُليمي البشري. وأخيراً فإن برنامج توفير الرعاية والسلامة للأمهات، الذي وُضعت في إطاره أول مجموعة للمؤشرات الإكلينيكية للأداء الأساسي وللنتائج المتعلقة بالأمومة والطفولة، هو دليل على التزام البلد بتقديم خدمات الأمومة المأمونة والميسورة.
	8 - وقد اتخذت الحكومة خطوات لتحسين الخدمات في القطاع الاجتماعي من خلال مبادرات، مثل مبادرة ”هاناؤ أورا“ التي تركّز على العائلة الكبيرة، تهدف إلى زيادة الترابط وتعزّز تقرير المصير. وقد جرى توسيع نطاق التركيز لهذه المبادرة الذي كان مقتصراً على الخدمات الصحية - الاجتماعية كي يشمل التوظيف والتعليم ورفاه الفئات المنخفضة الدخل والفئات الضعيفة. وقد أدَّى إدخال تغييرات على نظام تقديم الرعاية إلى إحراز نجاح وذلك بمعالجة الفقر من خلال التعليم والتوظيف. وبالنظر إلى أن النساء تشكلن غالبية الوالدين الوحيدين فإنهن تستفدن بدرجة أكبر من هذه البرامج.
	9 - وقالت إن معدلات العنف الموجَّه ضد المرأة مرتفعة إلى درجة مثيرة للقلق. وأضافت قائلة إن الحكومة وضعت استراتيجيات للحدّ من العنف الموجَّه ضد المرأة وتحسين سلامتها ووضعت أهدافاً طموحة لأن يتم بحلول عام 2017 الحدّ من الاعتداءات العنيفة على الأطفال وارتكاب جرائم عنف وقيام ذوي السوابق بارتكاب أعمال عنف. وهذه الاستراتيجيات تشمل تعزيز إمكانية لجوء النساء اللواتي تقعن ضحايا للعنف المنـزلي للقضاء ودعم التشريعات التي تطبَّق على مرتكبي العنف ضد المرأة. كذلك فإن الحكومة تدعم حملات توعية المجتمعات المحلية التي تهدف إلى تغيير السلوك الموجَّه نحو ارتكاب العنف المنـزلي؛ وكان أثر هذه الحملات ملموساً بدرجة أكبر بين النساء الماووريات ونساء جزر الباسيفيك.
	10 - وقد اعتمد مجلس الفونو العام في  توكيلاو، وهي منطقة لا تتمتع بالحكم الذاتي وقررت في استفتاء أجري في عام 2007 أن تظل جزءاً من نيوزيلندا، ”خطة السياسة الوطنية والعمل لنساء توكيلاو للفترة 2010-2015“. وقد اجتمعت لجنة المرأة مرتين في عام 2012، كما تقوم النساء بدور ريادي. وسوف تواصل الحكومة دعم حقوق الإنسان المتعلقة بالمرأة في توكيلاو.
	المواد 1 إلى 6
	11 - السيدة أكار: قالت إن عدم وجود مراكز لاتخاذ القرارات في القطاع الخاص، واستمرار وجود فجوة بين أجور النساء وأجور الرجال، وارتفاع معدلات العنف الموجَّه ضد المرأة، هي كما يبدو عوامل تشير إلى أن القيادة السياسية لم تعد مصممة على تعزيز حقوق المرأة. ولم تضع الحكومة خططاً لوضع تشريع آخر يتعلق بحقوق المرأة، كما أنه لا يوجد في الإطار التشريعي تعريف شامل للتمييز ضد المرأة. وأضافت قائلة إنها لذلك تسأل عن التدابير التي جرى وضعها لتسليط مزيد من الضوء على الاتفاقية والبروتوكول الاختياري وعمّا إذا كان أعضاء البرلمان قد تلقّوا الملاحظات الختامية على التقرير السابق. وطلبت أن تسمع المزيد عن تدريب الهيئة القضائية بالنسبة للاتفاقية والبروتوكول الاختياري وعن أنشطة إثارة الوعي وخاصة الأنشطة التي تستهدف النساء المهاجرات. وقالت إن الكيفية التي يمكن أن تؤثّر بها الاتفاقية على إقليم توكيلاو ليست واضحة وذلك بالنظر إلى وجود حد واضح بين أدوار الذكور وأدوار النساء في مجتمع ذلك الإقليم.
	12 - السيدة شولتـز: سألت عن السبب في أن الحكومة قررت عدم وضع استراتيجية شاملة جديدة لتحقيق المساواة بين الجنسين، خاصة وأنه توجد خطط عمل لمعالجة المسائل الأخرى المتعلقة بحقوق الإنسان. وأعربت عن رغبتها في أن تعرف الكيفية التي تتعاون بها وزارة شؤون المرأة مع الوزارات والكيانات الأخرى وخاصة مكتب الشؤون الإثنية واللجنة الوزارية المعنية بالمسائل التي تتعلق بالإعاقة، والكيفية التي جرى بها ربط التقرير الذي يحمل عنوان ”مؤشرات للتغيير: متابعة التقدُّم الذي تحققه نساء نيوزيلندا“ بتقارير المتابعة الأخرى، وما إذا كانت هذه المؤشرات تعكس بدرجة كافية المسائل الجنسانية. وأخيراً، سألت عمّا إذا كانت لدى وزارة شؤون المرأة الموارد المالية والبشرية التي تكفي لتمكينها من تنفيذ ولايتها.
	13 - السيدة بوبشكو: قالت إنه قد تبَّن أن المسائل المتبقية المتعلقة بعدم المساواة بين الجنسين هي مسائل مستعصية؛ ولذلك فإنه ينبغي أن تنظر الحكومة في المجموعة الكبيرة من التدابير الخاصة المؤقتة التي جرى وضعها. وهناك أساس قانوني لاستخدام هذه التدابير، ومن الممكن أن تكون هذه التدابير مفيدة بالنظر إلى الأهداف الطموحة للبلد بالنسبة لزيادة مشاركة المرأة في القطاعين العام والخاص. ومن الممكن أيضاً أن تعالج هذه التدابير التحديات الموجودة المتعلقة بالتعليم والتوظيف والتي تواجه الفئات المستضعفة من النساء.
	14 - السيدة جودهيو (نيوزيلندا): قالت إنه كبديل لوضع خطة عمل جديدة للنساء حدَّدت الحكومة عشر نتائج ذات أولوية والأهداف المرتبطة بها والتي تتعلق ثمانية أهداف منها على نحو مباشر بالأولويات التي حددتها وزارة شؤون المرأة. وهذه الأهداف تشمل إجراءات تتعلق بالتعليم، وتنفيذ نهج استثماري بالنسبة لاستحقاقات الخدمة الاجتماعية، وزيادة معدلات تطعيم الرُضّع بدرجة كبيرة، وتحقيق انخفاض كبير في معدلات الاعتداء البدني على الأطفال، وخفض معدلات الجريمة. وكل هدف من هذه الأهداف له خطة عمل شاملة لتحقيق النتائج مع تحديد بيانات معيَّنة بالنسبة للإجراءات التي يلزم اتخاذها. وعلى سبيل المثال فإن الهدف وخطة العمل المتعلقين بالجريمة يتضمنان بيانات تفصيلية عن مساعدة الضحايا ويتناولان تكرار الاعتداء. وهناك التزام من جانب جميع الوزراء والبرلمان بتحقيق الأهداف المحدَّدة التي يمكن قياسها. كذلك فإن القطاع العام بكامله يشارك في معالجة المسائل الجنسانية، كما أن النهج الذي تتبعه الحكومة بكاملها يجعل الانتقال من معالجة فجوات جنسانية مستعصية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين أمراً ممكناً.
	15 - وأضافت قائلة إن الإطار التشريعي لنيوزيلندا يشمل أشكال التمييز الواردة في الاتفاقية وإنه إطار شامل لدرجة أنه باستثناء قانون تعديل حقوق الإنسان لعام 2007 (النساء في القوات المسلحة) لم يتم إجراء أية تغييرات. وبالنسبة للإشراف من جانب البرلمان فإن وزارة شؤون المرأة تتبع لجنة مختارة تابعة لإدارة الحكومة تقوم بمراجعة وثائق الاتفاقية وتساعد الجهاز الحكومي بكامله على تنفيذ الاتفاقية.
	16 - وقد طبِّقت، بصفة خاصة، تدابير مؤقتة معيَّنة من أجل تقديم منح دراسية تعليمية. ومع ذلك فإن الحكومة تعتبر أنه من الأجدى تشجيع النهوض بالمرأة عن طريق التعليم، والموارد، وتعزيز مزايا التنوّع، والتدابير القانونية. وعلى سبيل المثال فإنه من المهم أن تعمل النساء في مجالس تستند إلى الجدارة وذلك من أجل ضمان أنهن عضوات أساسيات في المجالس. ويجري استخدام تدابير أخرى تشمل تحديد أهداف رقمية ووضع أطر مستهدَفة، مثل نهج ”وانو أورا“ (استهداف الأسرة)، وهو نهج يعمِّم الخدمات ويمنع الازدواجية. وقد تحققت مكاسب كبيرة بالنسبة لتحسين ظروف الحياة لفئات النساء الضعيفات وذلك بتوجيه الأموال نحو المناطق التي هي بحاجة ماسَّة إليها. ويمكن تقديم بيانات إحصائية عن حدوث تحسّن في التعليم والصحة بالنسبة لمجتمعات الماووريين ومنطقة المحيط الهادئ.
	17 - والحد الأقصى لعدد الموظفين في وزارة شؤون المرأة هو 35 موظفاً، ومع ذلك فإنه رغم انخفاض العدد كانت الوزارة على مستوى التحدّي المتمثّل في صياغة بيان عن الأثر الجنساني بالنسبة لكل وثيقة تتعلّق بالسياسة وتُعرض على لجنة السياسة الاجتماعية التابعة لمجلس الوزراء. وتقوم الوزارة الآن بإعداد بحث عن تكرار وقوع المرأة ضحية للعنف وذلك كإسهام في إصلاح القطاع القضائي. وتعمل الوزارة على نحو وثيق مع جميع الوكالات الحكومية، بما في ذلك مكتب الشؤون الإثنية، وهي ممثَّلة في اللجان المعنية بالمسائل المتصلة بالإعاقة.
	18 - وأضافت قائلة إن التقرير المعنون ”مؤشرات التغيير“ يتضمّن بيانات مفصلة حسب نوع الجنس وإن وزارة شؤون المرأة تعمل على نحو وثيق مع الهيئة النيوزيلندية للإحصاء من أجل ضمان تصنيف البيانات كلما كان ذلك ممكنا. وبالنسبة لمسألة نشر الاتفاقية، وخاصة في المجتمعات المحلية، يعمل مكتب الشؤون الإثنية على إثارة الوعي بالحقوق من خلال برامج تعليمية. وعملية التصديق على البروتوكول الاختياري للاتفاقية جرى نشرها على نطاق واسع عن طريق نشرات وسائط الإعلام والأحاديث ومواقع شبكة الإنترنت التابعة لوكالات حكومية؛ كما جرى أيضاً نشرها في ”سلسلة معاهدات نيوزيلندا“ وإدراجها في نشرات الدعاية التي تصدرها المنظمات غير الحكومية. وتشير النشرة الإخبارية للمجلس الوطني للمرأة للاتفاقية بانتظام؛ كما أن وزارة العدل افتتحت مؤخراً موقعاً على شبكة الإنترنت وهو موقع يتضمّن معلومات عن الاتفاقية والبروتوكول الاختياري وإجراءات تقديم الشكاوى الفردية.
	19 - السيدة هالبيرين - كاداري: سألت عمّا إذا كانت هناك مشاركة من جانب المجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية في إعداد التقرير، وعن السبب في عدم مشاركة ”اتحاد رعاية النساء الماووريات“ في الحوار البنَّاء، وعمّا إذا كانت منظمات غير حكومية أخرى قد تلقّت أموالاً من الحكومة كي تشارك.
	20 - السيدة أكار: سألت عمّا إذا كان قد جرى تعميم الملاحظات الختامية على أعضاء البرلمان.
	21 - السيدة هاياشي: قالت إن مصادر خارجية قد أشارت إلى أن الحكومة غيَّرت اشتراطات الحصول على المساعدة القانونية وإن عدد الطلبات المقدَّمة قد انخفض. وسألت عن الكيفية التي ستقيِّم بها الحكومة أثر التغييرات وعن التدابير التي اتخذتها لتعزيز إمكانية وصول النساء إلى العدالة.
	22 - السيد براون: قال إن الإدراج المنتظم للاتفاقية في المناهج التعليمية يمكن اعتباره طريقة لإبراز أهميتها. وسأل عمّا إذا كانت وزارة شؤون المرأة سوف تدعم اتخاذ تدابير، مثل إنشاء لجنة مختارة لحقوق الإنسان، من أجل تعزيز نشر الاتفاقية. وأعرب عن رغبته في معرفة ما إذا كانت الوزارة تشارك في عملية مراجعة الدستور من أجل تأييد إدراج نص يحظر على نحو شامل التمييز.
	23 - السيدة شيمونوفيتش: لفتت الانتباه إلى أن اللجنة اعتمدت في دورتها الحادية والأربعين بياناً يوضّح علاقتها بأعضاء البرلمان، وهو ما قد تكون له أهمية بالنسبة لتنفيذ الملاحظات الختامية. وسألت عمّا إذا كان الاجتهاد القضائي للجنة وفقاً للبروتوكول الاختياري متاحاً للسلطة القضائية ولعامة الجمهور وعن الملاذ الأخير الذي يمكن للأشخاص الذين يرغبون في تقديم شكوى بشأن انتهاك الاتفاقية أن يلجأوا إليه.
	24 - السيدة شولتز: سألت عن الكيفية التي سيجري بها إدراج المسائل التي ستكشف عنها المناقشات التي تُجرى مع المنظمات غير الحكومية عند إعداد التقرير ضمن أنشطة جميع الوزارات وعمّا إذا كانت الوزارات تعقد اجتماعات منتظمة مع المنظمات غير الحكومية.
	25 - السيدة جودهيو (نيوزيلندا): قالت إن المشاركة من جانب المنظمات غير الحكومية لها أهمية بالغة وإن وزارة شؤون المرأة قدّمت مشروع تقرير إلى المنظمات غير الحكومية المعنية بالمرأة كي تبدي آراءها. وسوف تعمل الوزارة مع الإدارات الأخرى على بحث الاستنتاجات وتقديم آرائها إلى المنظمات من خلال عقد منتديات وإصدار نشرات. وتعقد الوزارة بانتظام اجتماعات مع الفريق المرجعي للمنظمات غير الحكومية والمجتمع الدولي وذلك بالنظر إلى أنها ملتزمة بالاستفادة من المصادر المجتمعية لوضع سياسة ملائمة.
	26 - وأضافت قائلة إنه عند تخصيص أموال لحضور المؤتمر دعت وزارة شؤون المرأة إلى أن يبدي ممثلو المجتمع المدني اهتمامهم. وقد جرى تقديم تمويل إلى ممثل واحد لكل منظمة من ثلاث منظمات غير حكومية هي: هيئة رصد أحوال المرأة في منطقة المحيط الهادئ، والمجلس الوطني للمرأة، واتحاد رعاية النساء الماووريات الذي لم يتمكّن ممثله من الحضور لأسباب داخلية.
	27 - وقالت إنه في حين أن الملاحظات الختامية لم تكن متاحة لكل شخص من خلال موقع شبكة الإنترنت التابع للوزارة فإنها سوف ترسل تلك الملاحظات أيضاً في المستقبل إلى البرلمان. وقد جرى إرسال الملاحظات إلى الوزراء لأن الفرع التنفيذي مسؤول عن تحديد الخطوات التي تتخذ نيابة عن الحكومة. ويجري تعزيز الاتفاقية من خلال جميع المنظمات غير الحكومية والرسالة الإخبارية التي تصدرها وزارة شؤون المرأة وعملية إعداد التقارير بكاملها. وجرى وضع صيغة التقرير الدوري السابع بتعاون وثيق مع الوكالات الحكومية والمنظمات غير الحكومية وسلَّطت وزارة العدل مزيداً من الضوء على الاتفاقية في موقع شبكة الإنترنت الخاص بالوزارة، كما جرت الإشارة إلى الاتفاقية في تقرير ”حقوق الإنسان والمرأة في نيوزيلندا لعام 2010“، وبحث الأكاديميون وعلماء القانون فقه البروتوكول الاختياري، كما نظرت فيه الهيئة القضائية وجرى أخذه في الاعتبار عند اتخاذ قرارات. وعمل معهد الدراسات القضائية، الذي يضم أكاديميين بارزين على دراية بالاتفاقية، على إدراج الاتفاقية في مبادرات تدريبية. وبالنسبة للجوء إلى آلية تقديم الشكاوى وفقاً للبروتوكول الاختياري للاتفاقية يتعيّن أولاً استنفاد سُبل المعالجة المحلية واللجوء في نهاية المطاف إلى المحكمة العليا.
	28 - وشرعة الحقوق تتيح الآلية اللازمة لحماية الأفراد من التمييز. ويتعيّن على كل لجنة اختيار برلمانية أن تأخذ هذه الآلية في الاعتبار عند وضع السياسات والتشريعات بما يلغي الحاجة إلى تشكيل لجنة مختارة منفصلة معنية بحقوق الإنسان. وتجري الإشارة في عمليات إصلاح ومراجعة التشريع التي تقوم بها الهيئات الوطنية لحقوق الإنسان إلى الاتفاقية والوثائق المتعلقة بها. وعلى سبيل المثال فإن اللجنة المختارة المعنية بالإدارة الحكومية قد أشارت إلى التقرير في عملية المراجعة التي قامت بها بالنسبة لوزارة شؤون المرأة. ويقوم فريق مستقل مؤلف من ذكور وإناث ماووريين وغير ماووريين بتنفيذ المراحل الأوّلية للمشاورات العامة بشأن الاستعراض الدستوري وسيقدّم إلى الحكومة بعد ذلك تقريراً عن النتائج التي توصَّل إليها.
	29 - وقالت إن استجابة الحكومة للمسائل المتعلّقة بالمهاجرين آخذة في التطوّر في البيئة الدينامية. وتعمل وزارة التنمية الاجتماعية مع المجتمعات الإثنية على تحديد طرائق لمكافحة العنف العائلي وذلك بتقديم حلقات دراسية عن الحقوق والمسؤوليات والأُطر القانونية، ووضع مواد مرجعية بعدة لغات، والعمل مع البرامج الإذاعية والتليفزيونية ووسائل الإعلام المطبوعة. وتعمل أيضاً مع الحكومات المحلية جهات شريكة تعاونية تشمل الحكومة المركزية والحكومات المحلية ومنظمات غير حكومية. وعلى سبيل المثال فإن وزارة شؤون المرأة ووزارة التنمية المحلية أجرتا دراسات حالة لمبادرات تتعلّق بالمجتمع المحلي تعالِج العنف العائلي في مجتمعات اللاجئين والمهاجرين. وجرى من جانب وزارة شؤون المرأة ومكتب الشؤون الإثنية إصدار منشور عن عنف الشريك الحميم بعدد من اللغات. ومكتب الشؤون الإثنية يمثّل جزءاً من قوة العمل المعنية بالعنف داخل الأسرة وشارك في حملة ”ليس من الملائم“ في وسائط الإعلام الصادرة باللغة الصينية. وقد أدَّت حملة ”الهجرة إلى نيوزيلندا“ إلى وضع مبادئ توجيهية للعمال المهاجرين العاملين في مزارع الألبان، كما أنها موَّلت إقامة دور إيواء للنساء المهاجرات المعرَّضات للعنف المنـزلي. وتعمل الشرطة أيضاً مع المجتمعات الإثنية على الحدّ من العنف. وقد وضعت وزارة التنمية الاجتماعية برامج في مجتمعات المهاجرين بما يشمل المناطق الريفية.
	30 - السيدة موران (نيوزيلندا): قالت إنه قد جرى تضييق نطاق معايير استحقاق الحصول على المعونة القانونية وذلك بعد إجراء مراجعة موضوعية تهدف إلى ضمان الاستدامة والكفاءة. وتجري حالياً عملية مراجعة مماثلة لنظام محكمة الأسرة. والحكومة عازمة على أن تضمن عدم حرمان النساء الضعيفات ذوات الدخل المحدود من اللجوء إلى القضاء.
	31 - السيدة سيمونوفيتش: قالت إنه عند تقييم الوضع بالنسبة للعنف المنـزلي سيكون من المفيد معرفة أنواع جرائم العنف العائلي التي تشملها البيانات. وأضافت قائلة إنها قد سمعت أن بيانات العنف العائلي لن تظل مدرجة في الإحصاءات الرسمية وسألت عن الكيفية التي ستُجمَع بها هذه البيانات مستقبلاً. وأعربت عن رغبتها في أن تعرف عدد النساء اللواتي تتعرضن للقتل بواسطة شركائهن، والجرائم المشمولة في القانون الجنائي، والجرائم المشمولة في قانون العنف المنـزلي لعام 1995. وسألت عن الكيفية التي يتعاون بها قضاة القانون الجنائي وقضاة قانون الأسرة لأن أوامر الحماية تصدر، على ما يبدو، وفقاً لقانون العنف المنـزلي ولكنها إذا انتُهكت تدخل في نطاق القانون الجنائي. وسألت عن الكيفية التي ستقدَّم بها الخدمات إلى النساء ضحايا العنف في ضوء خفض التمويل الذي تقدّمه الحكومة إلى المنظمات غير الحكومية. واستفسرت عمّا إذا كانت هناك خطط لتنفيذ التوصيات التي يقدّمها فريق العمل المعني بالعنف الجنسي، مثلاً، ولجمع البيانات المتعلّقة بعدد حالات الاغتصاب التي يتم الإبلاغ عنها وبمرتكبي الجرائم الذين تصدر عليهم أحكام. وطلبت معلومات عن خطط مكافحة العنف الموجَّه ضد النساء الماووريات وبيانات عن معدلات العنف المنـزلي في ذلك المجتمع المحلي.
	32 - السيدة بيريس: قالت إنه في حين يجري التحقيق في جميع ادعاءات الاتجار بالبشر لم يتم إجراء أية محاكمات. وأعربت عن رغبتها في أن تعرف ما إذا كان سيجري التحقيق في حالات طلب العرائس بالبريد على أنها حالات إتجار بالبشر. وقالت إن وزارة العمل قد خلصت إلى أن المواطنين الأجانب الذين يعملون على نحو غير قانوني في مجال صناعة الجنس يفعلون ذلك بمحض إرادتهم، وأعربت عن رغبتها في أن تعرف ما يعنيه القيام بأعمال غير قانونية والتدابير التي اتخذت لمعالجة تعرّض العاملين في تجارة الجنس للاستغلال. وأشارت إلى أنه ليس واضحاً ما هي التدابير التي وُضعت لمنع الإتجار لأغراض الاستغلال الجنسي. وأعربت عن رغبتها أيضاً في أن تعرف التدابير التي اتُخذت لمعالجة الأسباب الجذرية للبغاء ولمساعدة العاملين في صناعة الجنس على ممارسة أعمال بديلة، وما إذا كان سيجري تجريم شراء الخدمات الجنسية.
	33 - السيدة جودهيو (نيوزيلندا): قالت إنه في نيوزيلندا يُعتبر الاتجار جريمة عبر وطنية. ووفقاً لسياسة هجرة ضحايا الاتجار يمكن للضحايا أن يظلّوا في البلد ويحصلوا على الخدمات العامة. والجماعات المشتركة بين الوكالات المعنية بالاتجار تدرب أفراد الشرطة وموظفي الجمارك على فهم الإشارات غير اللفظية المتعلقة بالاتجار عندما تكون النساء مُرغمات حتى عندما تذكرن خلاف ذلك وخاصة بالنسبة لطلب العرائس بالبريد. والبغاء مصرح به قانوناً بالنسبة للعاملين الذين يزيد عمرهم عن السن القانوني وتكون لديهم تأشيرات عمل سارية. وعندما تبحث النساء عن عمل خارج صناعة الجنس فإن جماعة ”العمل والدخل في نيوزيلندا“ تبذل كل جهد ممكن لمساعدتهن. ولدى وزارة التنمية الاجتماعية برامج لمساعدة العمال المهاجرين المعزولين المقيمين في المناطق الريفية وضمان حصولهم على خدمات الرعاية الصحية والتدريب على إتقان اللغة وعلى خدمات المعونة القانونية.
	34 - واستطردت قائلة إن البلد قد بدأ في التمييز بين إحصاءات الشرطة المتاحة للجمهور والمسح المتعلّق بالجريمة والأمان في نيوزيلندا الذي كشف عن المزيد من التفاصيل. والنظام الجديد يتطلّب المزيد من التفاصيل بالنسبة لجوانب منها، مثلاً، السمات المحدِّدة لمرتكبي الجرائم وللضحايا وذلك من أجل تحسين وقت الاستجابة. وسوف تقدَّم في الوقت المناسب بيانات تفصيلية عن العنف الجنسي وعن وفيات العنف العائلي. وقد انخفضت بدرجة كبيرة طلبات أوامر الحماية؛ ووضع نظام جديد لإصدار أوامر الشرطة المتعلقة بضمان الحماية يتطلّب أن يغادر الجناة المنـزل على الفور حتى في حالة عدم وجود أدلّة كافية تبرر الاعتقال. وتشير المسوح التي سبق أن أجريت إلى أن تلك الأوامر مفيدة. والمحكمة الجنائية ومحكمة الأسرة هما محكمتان منفصلتان ولكل منهما دور محدَّد بوضوح.
	35 - وقالت إن خطط العمل التي وضعتها الحكومة للحدّ من الجرائم والعنف الموجَّه ضد النساء والجرائم العنيفة هي خطط شاملة. وهناك تعاون وثيق بين الوزارات وقطاع المنظمات غير الحكومية، وهو أحد أوجه القوة بالنسبة لفرقة العمل المعنية بإجراءات مكافحة العنف الجنسي. والحكومة ملتزمة بالقضاء على العنف الجنسي وتحسين الخدمات العامة في جميع المجالات. وتقوم الحكومة بتقييم نتائج الخدمات ولهذا جرت إعادة تخصيص بعض الأموال للموواريات أو للهجرة أو لخدمات إقامة دور إيواء للنساء في حين كانت هناك زيادة عامة في التمويل. وسوف يقدَّم المزيد من البيانات عن قانون العنف المنـزلي وعن العاملات المهاجرات.
	36 - السيدة هالبيريا - كاديري: أعربت عن القلق إزاء استخدام لغة محايدة من الناحية الجنسانية بالنسبة للعنف الجنسي والمنـزلي الموجَّه ضد النساء. فعبارة ”العنف الموجَّه ضد المرأة“ نادراً ما تُستخدَم في البيانات المكتوبة أو الشفهية، وهو ما يمكن أن يؤدّي إلى تعريض النساء لمزيد من المخاطر. وقالت إنها تحث الحكومة على أن تنظر في أهمية استخدام لغة تتعلق بالجوانب الجنسانية. وأشارت إلى أنه بالنسبة لمسألة استخدام القوالب النمطية كان هناك ردّ فعل مناهض لتعزيز حقوق المرأة من خلال إطلاق أوصاف نمطية على المرأة في وسائط الإعلام والإعلانات وشبكة الإنترنت، ومع ذلك فإنه لا توجد معلومات عن الإجراءات التي اتخذتها الحكومة لمعالجة المسألة.
	37 - السيدة نيوباوير: قالت إنه نادراً ما تكون الأنشطة الجنسية منطوية على تعامل تجاري بين طرفين متساويين. وليس من الممكن التمييز بين البغاء القسري والبغاء الطوعي، كما أنه من المتعذّر السيطرة عليه بفصله عن آثاره الجانبية الإجرامية. وطلبت المزيد من المعلومات عن الوضع بالنسبة لصغار السن بالنسبة لممارسة البغاء وعن التوصيات التي وضعتها اللجنة المعنية بمراجعة قانون البغاء.
	38 - السيدة غوديو (نيوزيلندا): قالت إنه في حين أن البيانات المتفرقة تشير إلى أن النساء لا تتعرضن لبعض العنف في الظروف المنـزلية فإنها تقبل الاعتراض على أن تكون اللغة التي تستخدمها غير محايدة من الناحية الجنسانية. وأشارت إلى أن هناك هيئة مستقلة مكلّفة بمراقبة الإذاعات ووسائط الإعلام وقواعد الإعلان ويمكن لها أن تتلقى الشكاوى المتعلقة بالأنشطة الحكومية. ويقوم المجلس الاستشاري الوطني المعني بتوظيف النساء بإجراء بحث عن التمثيل الجنساني في البرامج التليفزيونية المنتجة في نيوزيلندا وعن تأثير تلك البرامج على خيارات العمل بالنسبة للبنات. وذكرت أن البلد يدرك ضخامة المهمة الملقاة على عاتقه والتي تتمثل في توسيع نطاق اهتمامات النساء صغيرات السن بالوظائف غير التقليدية التي ترتبط في كثير من الأحيان بطريقة إظهار شخصية أصحاب الأعمال. وأشارت إلى أن وزارة التعليم تعمل على لفت انتباه النساء صغيرات السن إلى الفرص المتاحة أمامهن لأن تكن مستقلات اقتصادياً.
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	39 - السيدة بيريس: قالت إن تمثيل واشتراك المرأة في الحياة السياسية قد تراجعا وإن عدد النساء اللواتي تشغلن مناصب في الوزارات والبرلمان انخفض. وسألت عن السبب في أن مجلس الوزراء لا يضم جميع الوزارات. وقالت إن نيوزيلندا لم تحقق هدفها المتمثل في أن تكون نسبة النساء في الحكومة المركزية 30 في المائة وإن التغييرات التي جرى إدخالها على النظام الانتخابي لا تؤدّي إلى زيادة تمثيل النساء. وعلى الرغم من أن النساء تشكّلن نسبة 59 في المائة من جميع العاملين في الأنشطة العامة فإن عدداً قليلاً منهن تشغلن مناصب الرئيس التنفيذي أو مناصب رفيعة في مجال الإدارة؛ وهذه الإحصاءات تؤيد اتخاذ تدابير خاصة مؤقتة من أجل تحسين تمثيل المرأة. وسألت عمّا إذا كان تحقيق المساواة للنساء العاملات في الخدمة الأجنبية من بين الأهداف المحدَّدة.
	40 - واستطردت قائلة إن مشاركة المرأة في صنع القرار في القطاع الخاص انخفضت أيضاً. وأعربت عن رغبتها في الاطلاع على إحصاءات بشأن عضوية النساء في مجالس القطاع الخاص وخاصة في المجالات غير التقليدية؛ وسألت عن السبب في تحديد الهدف بنسبة 25 في المائة وليس بنسبة 50 في المائة. وقالت إنه ليس من الواضح ما إذا كان الهدف المتمثّل في الوصول بنسبة مشاركة النساء إلى 45 في المائة في عام 2015 ينطوي على عدم الالتزام بتحقيق المساواة وإنها تودّ أن تعرف ما هي العقبات التي لا تزال تحول دون تحقيق المساواة.
	41 - السيدة موريللو دي لافيغا: طلبت توضيح السبب في اشتراط أن يبيِّن المهاجرون أن لديهم الكفاءة كي يتم قبول تعيينهم وحصولهم على الإقامة. وسألت عن اشتراطات الحصول على الجنسية وعمّا إذا كان من الممكن أن تكون لشخص واحد جنسيتان وشروط ذلك إن كان ممكناً.
	42 - السيدة غودهيو (نيوزيلندا): قالت إنه يتعيَّن على العاملين الذين يتم تشغيلهم من خلال عملية تقديم طلبات في حالة نقص المهارات أن يقدّموا إثباتات لما لديهم من مؤهلات. وهناك اتفاقات مع دول أخرى للاعتراف بمؤهلاتها، غير أنه في حالة عدم وجود اعتراف رسمي يتعيَّن على العاملين أن يثبتوا تأهلهم من خلال اختبار لإثبات الكفاءة.
	43 - وأضافت قائلة إن الحكومة ليست عازمة على تطبيق تدابير خاصة مؤقتة لمعالجة انخفاض المشاركة السياسية من جانب النساء وذلك على الرغم من أنه يجري بذل جهود لتشجيع تحقيق تمثيل واقعي لمن يدلون بأصواتهم على المستويين الوطني والمحلي. وعدد النساء اللواتي ترشحن أنفسهن لعضوية المكاتب المحلية والمجالس الصحية يساوي عدد الرجال الذين يرشحون أنفسهم؛ وأصوات الناخبين هي التي تحدّد النتيجة. وفي حين أنه قد يبدو أن الحكومة تتراجع عن تحقيق هدف صعب فإنها اختارت أن تحقق هدفاً واقعياً وعملياً. وتحسُن الأداء من خلال مشاركة النساء يعني أنه يجري تعيينهن بأعداد أكبر، كما أن الحكومة تعمل على إنشاء قواعد بيانات لمجموعة جاهزة تضم نساء مؤهَلات. وقد وضعت اللجنة المعنية بالخدمات الحكومية برنامجاً لزيادة فرص شغل مناصب قيادية بالنسبة لوظائف الإدارة على المستوى 2؛ وتمثّل النساء نسبة 82 في المائة من المشاركين في البرنامج. وقد حدّدت المجموعة التي تمثّل نسبة 25 في المائة هدفها بشكل مستقل عن الحكومة وهو ما يمكن أن يكون له دور داعم من خلال هيئات مثل ”الصندوق الائتماني لإتاحة فرص تعيين متساوية“. ومناصب وزراء العدل والتعليم والتنمية الاجتماعية تشغلها نساء؛ وتبذل وزارة الشؤون الخارجية والتجارة جهوداً لزيادة عدد النساء العاملات في الخدمة الخارجية.
	44 - السيد برون: طلب معلومات عن عدد الموظفين العاملين في وزارة شؤون المرأة.
	45 - السيدة موريللو دي لافيغا: قالت إن تكرار الإشارة إلى قدرة النساء على العمل في الحياة السياسية يعني أنهن، في واقع الأمر، غير مستعدات بشكل كامل للقيام بذلك. وسألت عمّا إذا كان يجري عقد حلقات دراسية لأعضاء الأحزاب السياسية من أجل توعيتهم بما تعنيه المساواة والتأكيد على أنه ليس من الممكن تحقيق الديمقراطية بشكل كامل إلاّ من خلال المساواة.
	46 - السيدة باريرو - بوباديللا: قالت إن التدابير الخاصة المؤقتة ليست العنصر الوحيد المطلوب؛ ويجب أن تُدمج على نحو دائم فكرة تحقيق المساواة للمرأة في النظام الانتخابي وذلك من أجل تحقيق الديمقراطية. ومن المهم ألاّ يُنظر للمساواة على أنها مسألة عملية بل على أنها مسألة أساسية بالنسبة لتحقيق الديمقراطية الكاملة.
	47 - السيدة موران (نيوزيلندا): قالت إن ميزانية وزارة شؤون المرأة محدَّدة بمبلغ 5 ملايين دولار مع وجود بعض الزيادات من أجل عناصر إضافية. وفي حين أنه توجد وظائف يمكن أن يشغلها موظفون عددهم 35 موظفاً فإن عدد الموظفين المعينين حالياً هو 28 موظفاً.
	48 - السيدة جودهيو (نيوزيلندا): قالت إن المساواة قد تحققت في بعض المجالس الصحية؛ وأكّدت من جديد أن نسبة النساء ضمن المرشحين لشغل مناصب في بعض المناطق هي 50 في المائة. وأضافت قائلة إن منظمة المرأة الريفية في نيوزيلندا تعمل على تدريب المرشحات المحتملات لشغل مناصب في المكتب الإقليمي ويجري تنفيذ برنامج تعليمي لتشجيع النساء على المشاركة في الحياة السياسية. وتقوم الأحزاب بتنفيذ برامج تدريبية لزيادة الثقة لدى النساء المتوقَّع ترشيحهن. وقالت إن برلمان الشباب يُعتبر ساحة تدريب هامة للبرلمانيين المحتملين وإنها سوف تقدّم أعداد النساء المشاركات. وأشارت إلى أن امرأتين تشغلان وظيفتين من وظائف البرلمان الثلاث، هما وظيفة مراجع الحسابات العام ووظيفة المفوض البرلماني، كما أن واحدة من وظيفتي أمين المظالم تشغلها امرأة. وذكرت أنها تعمل مع مراجع الحسابات العام من أجل زيادة أعداد النساء في الهيئة القضائية.
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	49 - السيدة أكار: قالت إن الأطفال المحدودي الدخل يستفيدون بدرجة أقل من التعليم المبكّر للأطفال ولا توجد في التقرير معلومات عن التعليم المبكر للأطفال في المجتمعات المحلية للمهاجرين. وسألت عمّا إذا كانت للأزمة الاقتصادية العالمية قد أثّرت تأثيراً سيئاً على برامج الطفولة المبكرة، وعمّا إذا كان من المخطَّط إدخال تغييرات على هذه البرامج، وعمّا قد يكون لأية تغييرات من آثار على النساء. وقالت إن نظام التلمذة الصناعية الحديث لا يجذب عدداً كبيراً من البنات نحو مجالات دراسة غير تقليدية؛ وسيكون من المفيد معرفة التدابير المخطَّطة لمواجهة هذا الاتجاه. وأخيراً، سألت عن الكيفية التي ينعكس بها الفصل بين الجنسين على معدلات توظيف المرأة وعلى الفرق بين أجور النساء وأجور الرجال وعمّا إذا كان من المرتأى اتخاذ أية تدابير خاصة مؤقتة.
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